- HM3BKHUIM pIBEHb IHTErPOBAHOCTI PI3HUX BHUJIB TPAHCIOPTY, BIACYTHICTb
MepeXi TPAaHCIOPTHO-JIOTICTUYHUX LEHTPIB, 10 30UIbLIy€e yac nepeOyBaHHS B 10pO31
Maca)xupiB il BAaHTAXKI1B;

- HU3bKUM piBEHb 1HPOpMaTH3allii Ta HUPPOBi3aLli TPAHCHOPTHOTO CEKTOPY.

Jlns  pO3BUTKY TPaAHCIOPTHOI Taiy3l VYkpaiHM 3 MeETOK 3a0e3MeueHHS
MOJAJIBIIOTO COLIAJbHO-€KOHOMIYHOIO 3pOCTaHHS HEOoOX1HO: 3a0e3mevyBaTh SKICTh
Ta e(EeKTUBHICTDh TPAHCIIOPTHUX MOCTYT MPHU OJTHOYACHOMY 3HMKEHH1 iXHbOT BapTOCTI;
OiABUIIYBaTH O€3MeKy TPAaHCIOPTYBaHHS; PO3BMBATH I1HHOBAIIMHI TEXHOJOTI Ta
3a0e3mnedyBaTy eKoJIoriuHy Oe3neky. BaxkinBo Takox 3a0e3neuyBaTd KOHKYPEHTHICTD
Ha PUHKY TPAaHCIIOPTHUX MOCIYT Ta NIATPUMKY BiJ JIepKaBu.

Peanizaiist 3a3HaueHUX HanpsIMKiB Oy/e CHOPUATH MIABUIIEHHIO €()EKTUBHOCTI
TPAHCIOPTHOI  JISUTBHOCTI,  PO3MIMPEHHIO  €KCHOPTY  TPAHCIOPTHUX  MOCIHYT,
MOKpAIIEHHIO O€3MeKH KUTTS JI0JIed Ta JOCTaBKM BaHTaxiB. JIMile 3a Takux yMOB
MO>KJIMBO JOCSITTH CTAJIOTO PO3BUTKY TPAHCIOPTHOI Taity3i YKpaiHu Ta 3a0e3neuuTy ii
IHTErpaIlito B CBITOBY TPAHCIIOPTHY CUCTEMY.
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Anomauyia. B cmammi posensioaemvcs cymHicms ROHAMMS CMAL020 PO3GUMKY
8 KOHmeKcmi (OpMYBaHHs eKOJI02IUHOI c8idomocmi ma Kyiemypu 3000y8a4ié uuoi
oceimu. Cmanuti po36Umox po32na0acmscsi sIK 63AEMON08 SA3aHA CUCEMA NOCIUHO20
2APMOHIUHO020 PO3GUMKY MA 3POCMAHHA eKON02IYHOI C8I00MOCMI I NPOHUKHEHHS ) 8CI
COYIanbHO-eKOHOMIUHI chepu Hcummsi.

Abstract. The article examines the essence of the concept of sustainable
development in the context of the formation of environmental consciousness and
culture of higher education students. Sustainable development is considered as an
interconnected system of continuous harmonious development and growth of
environmental awareness and penetration into all socio-economic spheres of life.

Knrwouoei cnoea. Cmanuii po3eumox, eKolo2iuHa C8I00MICMb, eKON02IUHA
KyIbmypa, euuja oceima.

Key words. Sustainable development, environmental awareness, ecological
culture, higher education.

CphOroH1 €KOJIOT1UHI MUTAHHS CTAJIU JYXKE aKTyaJIbHUMHU Yy CBiTI. 3a0pyaHEHHS
JOBKULISI, BUCHAXKCHHS PECYpCiB Ta TJI00abHI 3MIHM KJIIMATy BIUIUBAIOTh HA KUTTS
BCIX JIOZIed Ha TUIaHeTi. Y I1IbOMY KOHTEKCTI Ba)XJIMBO (OpPMYBaTH €KOJIOTIUHY
KyJIbTYypY y 3100yBadiB BWIINOi OCBITH, SKi B MaiOyTHbOMY OYIyTh BHPIIIYyBaTH
poOJIeMH CYCITLIbCTRA.

[IpoTupivyus MDK JIOAWHOIO Ta HABKOJMIIHIM TPUPOIHUM CEPEIOBUIIEM HE
TUIBKH TIOTJINOIIOETHCS, a M BXKE NEPEXO0IUTh JI0 Kpail Kpu3oBoro crany. IIpu mocTiiiHo
3pOCTal0YOMY aHTPOMOTC€HHOMY BIUTMBI HA HABKOJMIIHE MPUPOJTHE CEPEOBUIIE, a
came — 3a0pyAHEHHI BCIX HOro KOMIIOHEHTIB, BHYEpIIaHHI MEPBUHHUX TPHUPOTHUX
pecypciB, 3MeHIIEHHI O10pi3HOMAHITTS BHIIB Ta T.l., MPOSBISETHCS 3POCTAHHS
noTpedu MPHUPOAHUX PECYPCIB y BUPOOHWYMX MpoOIecax, a BIAMOBIMIHO 1 JOMATKOBE
HABAaHTAXXEHHS SK Ha €KOJIOTIYHY, TaK 1 HA €KOHOMIUHY Ta COI[iaibHY C(hEpH >KHUTTS
BCHOTO JIFOJICTBA, a 3POCTAHHS TEMITIB BUKOPHUCTAHHS CTaBUTH Il 3arpo3y PO3BUTOK
[UBLI13a1111, Ta B3arajil ICHyBaHHS JIIOJICHKOI IIMB1TI3allil HA TUIAHETI.

Bech XuTTEBUM NUISAX, AKWH TPOMILIO JIOACTBO, CYIMPOBOJKYBABCS MOINTYKOM
ONTUMAJIbHUX HAMNPSIMKIB po3BUTKY. Ha >kanp, TenepimiHii cTaH € HaWOLIbII

294



ApaMaTHYHUM: JIIOJICTBO YCBIJOMMIIO, IO BOHO CTOITh mepej] BUOOpoM — rio0aibHa
karactpoa caMo3HULIEHHs (y BUNAAKY 30€piraHHs NOPUHLMUIIB 1 TEHJIEHLIN
TpaJAMLIMHUX NUISXIB PO3BUTKY) UM BOPOBAKEHHS HOBO1 MAapaJMrMU MOro iICHyBaHHS.
Hanii Ha moonaHHs €KOJOTIYHUX MPOo0JIeM CyCHUIbLCTBO BOAaYae y Mepexo/i 10 HOBUX
[UBUTI3AIIMHUX MoOJieNiel, OCHOBY SIKHUX CKJIAJal0Th KOEBOJIOIIIfHA CTpaTeriss —
CTpaTeriss 3AIMCHEHHsS B3a€MOIIOB’S3aHOTO, CTajoro (CTIMKOro, TapMOHINHOTO,
YCTaJICHOT0) PO3BUTKY MPUPOAH, CYCIUIBCTBA, KYIbTYPH 1 CBIIOMOCTI JIFOJICTBA, HOBE
UBLUII3allliiHE MUCIEHHS (AK€ OpieHTOBaHE Ha (OPMYBAaHHS HOBOI COI[IATbHOI
171€0JIOT 11, SiIKa 3/1aTHA 3MIHUTU MEHTAIITET CyCHIbCTBA) [1].

Ha BaxxnuBOCTI ri100anbHUX €KOJOTTYHUX MPOOJIEM MOCTIMHO HArOJIONIYETHCS Y
MDKHAPOJIHUX JIOKYMEHTaxX, KOHPEPEHIIISAX, TOIIIO.

[TuTaHHAMH CTAJIOTO PO3BUTKY, (DOPMYBAHHSIM HOTO CTPYKTYPH, B3a€EMO3B’SI3KiB,
MEXaHI3MIB peajizailii Ta pecypcHoro 3ade3mnedyeHHs 3aiimanocst 06araTo BITYM3HIHUX
Ta 3aKOPJOHHHMX HAYKOBIIIB, CepeJl HUX TaKl MPOBIAHI BITYM3HSIHI JOCIIIHHKY, IK: b.
B. bypxuncekuii, b. M. Jlanunumun, C. I. Joporynuos, B. M. Crenanos, JI. T.
Menbhuk, FO. 10. Tynauny, C. K. Xapiukos, M. I'. UymaueHnko Ta 6arato iHIIUX.

Ha Kondepennii OOH Pio-1992 cBiToBOMY CITIBTOBapUCTBY 3alpoOIIOHOBaHA
KOHIICTIIIIS CTajoro po3BHTKY. B koHuemmii chopMynbOBaHI HUISXH TapMOHI3aIlii
CyCHUTBCTBA 1 JOBKULIA, 3a0€3MEUeHHs] TapaHTOBAHOI'O 3aJ0BOJICHHS HEOOXITHUX
noTpeO CYCIIBCTBA 32 YMOBHU 30€peKeHHS 1 BIATBOPEHHS LUJIICHOCTI HABKOJIMIITHBOTO
cepenoBuIna, 3a0e3MedYeHHs] PIBHOBAru MK TIOTEHIIIAJIOM MIPUPOAH 1 BUMOTAaMU JIFOIeH
ycix mokoxiHb. CTanuii pO3BUTOK mependadae Taky (oOpMy PO3BUTKY CYCIUIBCTBA,
KOJIM, 3aJI0BOJIBHSIOYM TIOTPEOM CHOTOJICHHS, JIOJCTBO HE 3HHIIUTH TEPCICKTUBH
3aJI0BOJICHHSI TOTPe® MaitlOyTHIMU TOKOIIHHSAMU [2].

Cranuit po3BUTOK BUMarae (popMyBaHHS HOBHX MEXaHI3MIB YIPABIIHHS SK Ha
rJI00ATbHOMY, TaK 1 Ha perioHaTbHOMY piBHsIX. JJi 3MiHCHEHHS TEepexoAy Ha IMIISX
CTAJIOTO PO3BUTKY MOBWHHI 3MIHUTHCS HOTO MPIOPUTETH, IIUJIi, 3arajbHOIOACHKI
IHHOCTI. SIK HACHIIOK MIAYyTh KapJAWHAIBHI JemorpadidHi, COIlaJbHO-CKOHOMIYHI,

KyJbTYpHI1, IOJITHYHI Ta 1HII1 TpaHchopmaii (puc. 1).
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[pusamim
- CKOHOMIMHE IPOCTANNRN,

- au
- POTUIMPCHHR PIHKIB,
= MUCKCHUA BHTPaT

cycnianno-exonosivmmii

KONCEPRATIIM
pomnron

Tpmngmn:
- CRONOMIHNG JPOCTAINIR,

ranboxa
exoaorianin abo
yronii

Puc.1 — [IpuHiunu ta eBOJOIisE KOHIIEMIIT CTaJIOro po3BUTKY [3].

VYkpaiHa nepexoluTh B HOBY €MOXYy MOOYJOBU Cy4aCHOTO CYCHUIbCTBA Ha 0a3i
OPUHILIMITIB  CTAJOr0 PO3BUTKY, COJLAAPHOCTI, TICHUX MIDKHApPOJHUX 3aB’S3KiB,
BEPXOBEHCTBA MPaBa Ta CTPATETIYHOr0 OaueHHsS BCEOIYHOTO PO3BUTKY JCpPKaBH.

Takuit po3BUTOK nependayae [4]:

— TOJI0JaHHs aucOajaHcy, 10 ICHYE B €KOHOMIYHIN, COIlajbHIM, €KOJOTTYHIN
chepax;

— Mo0yI0BY MUPHOTO Ta 0€3MEYHOr0, COLIAIbHOTO 3rypTOBAHOTO CYCHLIBCTBA 3
HaJICKHUM YIIPABIIHHIM Ta 1HKJIFO3UBHUMH THCTUTYIIISIMHU;

— 3a0e3neueHHs] MapTHEPChKOi B3a€MOJIl OpPraHiB JepaBHOI BJIaJM, OpraHiB
MICIIEBOTO CaMOBpSITyBaHHs, Oi3HECY, HAyKH, OCBITH Ta OpraHizalliii rpoMaasHCbKOTO
CYCHUIbCTBA;

— TIOBHY 3aMHSATICTh HACEJICHHS,

— BUCOKHI PIBEHb OCBITH Ta OXOPOHHM 37I0POB'S;

— CTaH JOBKULIS, AKWUW 3a0e3redyBaTHMMeE SKICHE XHUTTS Ta OJaromnoiryqus
TENEPINIHBOTO 1 MAOYTHIX MOKOJIHB;

— JeTeHTpai3aIliio Ta BIPOBAKEHHS PETIOHANBHOI MONITHKY, sfKa Tependadae
rapMOHIHE MTOE€THAHHS 3araIbHOHAI[IOHAIBHUX 1 PET10HATBHUX IHTEPECIB;

— 30€peKeHHSI HAIIOHATBFHUX KYJIBTYPHUX IIIHHOCTEH 1 TPAIUIIIN.

Came mparHeHHS JO CTIMKOTO 30aJaHCOBAaHOTO PO3BUTKY EKOJIOT1YHOI,
€KOHOMIYHOI Ta CcOIianbHOI chep PO3BUTKY IEp)KaBU TOMOMOXKE BCTAHOBUTH HOBY
CUCTEMY TOCIOJAapIOBaHHS CHPSIMOBAHY Ha (OPMyBaHHS CYCHUIbHMX BIJHOCHUH Ha
3acamax 30aJaHCOBAHOTO MPUPOJOKOPUCTYBAHHS Ta HEBIJ €MHOTO TpaBa JIIOJWHUA Ha

MOBHOLIIHHUY PO3BUTOK Y MalOYTHBOMY 1 JOCTOMHE KUTTS Y TEHEPIIIHROMY Yaci.
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KoHuenuig cranoro po3BUTKY YKpaiHM NIAKPECHIIOE, L0 Yy LEHTPl CTAIOro
PO3BUTKY MepeOyBae IIOJUHA, SKa Ma€ MPaBO Ha 30pOBE 1 MOBHOIIIHHE JXUTTS B
rapMoHIi 3 puUpooto [5].

[ BigmoBigHO (OpMYBaHHS COIIAJIBHOI, E€KOJOTOCIPSMOBAHOI CBIAOMOCTI
JIOJIUHM, SIK 4YJ€HAa CYy4YacHOTO BIJMOBIAJIBHOTO CYCHUIBCTBA JOIMOMOXE IMpHU
BUpIIIEHH] OaraThOX NHUTaHb Yy MalHOyTHboMy. Came (GOpMyBaHHS €KOJOTIYHOI
KyJIbTYpH B OCBITHbOMY CEpENOBUIIl y MaiOyTHIX (axiBIiB MaTUME€ BIUIUB Y
MalOyTHbOMY Ha OpraHiYHI B3a€EMHHH JIIOJUHU Ta HABKOJHWIITHBOTO MPHUPOJTHBOTO
CepeloBUIIIA.

AHani3yrouu ICHYIOUYl JIOCHIPKEHHS, MOJXHa BIJOKPEMUTH OCOOJHUBOCTI
OCHOBHUX IIJIXOJIIB /10 PO3YMIHHS CYTHOCTI €KOJIOT14HOi KYJIbTYpH: y TNEpIIOMY
BUIAJIKy AKIICHT CTaBUTHCS HAa CHHTE31 TEPMIHIB «EKOJIOTI» Ta «KYJIbTypa» Ta
NpeJCTaBlisie ii SK YacTUHY 3arajlbHOI KYJBTYpH, SKa OIOCEPEIKOBYE B3a€EMUHU
JIOJIMHU Ta HAaBKOJMIIHBOTO CEpeNOBHUINA. [HIMUN MiAXiT 10 BU3HAYEHHS €KOJOTTYHOI
KyJbTYPH IPYHTYETHCS HA TOMY, IIO TEPMiH «KYJIbTypa» (JaT. cultura — mokpamieHHs)
MOYaTKOBO BHM3HA4YaB OOpPOOKY 3eMJll, IPYHTY, IO JA€ MOKJIUBICTh TOBOPUTHU PO
NEPBUHHUMN CEHC MOHATTS «KYJIBTYypa» sIK «eKoJoriyHoi nii». He3Baxkatoun Ha cipobu
NPOTUCTABICHHS KYJIbTYpPH Ta TMPUPOIU, III TOHSATTS € B3aEMOIPOHUKHUMHU Ta
3HAXOATHCS y MOCTIHHIN B3aemoii [6].

MoxHa cka3aTd, 110 €KOJIOT1YHA KyJbTypa B3arajli Ta €KOJOTriuHa KyJbTypa B
OCBITHROMY Tiporieci 0a3yeTbcs Ha €KOJOTIYHOMY BHXOBaHHI, SK€ TIOBHHHO
BIJICTEKYBATHCS K HACKPI3HA JJAHKA HA BCiX PIBHIX OCBITH (JIOMIKUIBHOI, MIKLIHHOT 1
HacaMIiepe]] BUIIOi OCBITH).

Bignoigao no «KoH1emnii ekonoriduoi ocBith YKpaiHuy, Ky OyJI0 IPHHHSATO
e y 2001 porri, OCHOBHUMY NPHUHIMIIAME JIEPKABHOI MONITHKU Y Tally31 €KOJIOTTIHOT
OCBITH € pO3MOBCIO)KEHHS Ha BCI BEPCTBH HACEJCHHS HETEPEpPBHOIO IMPOLECY
€KOJIOTIYHOT'O HABYAHHSI.

BrpoBamkeHHs! B OCBITHBOMY CEpPEIOBUILI TEXHOIOT1i (POpMYyBaHHS €KOJIOTTYHOT

KyJIbTypH nependavae [2]:
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— aHallli3 KOMIUIEKCY Trj00allbHUX EKOJIOTIYHUX MpoOJIeM CY4YacHOCTI, CHHTE3
HOBOT CHCTEMH €KOJIOTTYHUX MOPaTbHO-CTHYHUX HOPM Ta NMIPHUHITHUIIIB;

— CHCTEMHHMH TPUHIUI CKOJIOTIYHMX 3HAHb SK 0a3u s TOJaJIbIIOro
(dbopMyBaHHS €KOJIOT1YHOT CBIIOMOCTI JIFOJIMHM, 1110 BIIMOBIAaTUME 3aTraJIbHOIOICHKUM
T'YMaHICTUYHUM 1JIealiaM;

— OJHOPIJHICTh MIAXOJY B OCBITHBOMY CEpPEIOBHII Yy BCIX BHAAX HaBYAIbHO-
BUXOBHOI JISJTBHOCTI Ta MPH 3/1MCHEHH] MalOyTHROT TpodeciiHOT TIsITHHOCTI;

— KOMIUIEKCHUN MIiAX1A B EKOJOTTYHIM OCBITI, 10 3a0e3meuye peanizaiiio
NPHUHIIAITY «EKOJOTIYHOT OCBITH BIPOJIOBK JKHTTS», HA BCIX €Tamax ojep)KaHHS OCBITH
32 OCBITHbOKBANI(IKALIITHUMU PIBHSAMHU.

SAx Buznauae CadpanoB T.A. [7] ekosorizaiisi OCBITH B 3aKjajaxX BUIIOI OCBITU
— 1e (QopMyBaHHS CHCTEMHM 3HaHb 1 MPAKTUYHUX HABUYOK MalOyTHIX (haxiBIiB
IIKPOKOTO KOJja CHEIiaTbHOCTEH, sKa JO03BOJIUTH IM OPIEHTYBATHCS TPH BUPIIICHI
PI3HOMaHITHUX €KOJIOTTYHHUX MPOOIIeM.

VY cucTtemi BHUINOI OCBITH ICHYE TpHM ICTOTHO PI3HHUX HAMPSIMKHA €KOJIOTTYHOI
OCBITH:

1) cBiTOISIAHUN — HE3IEKHO BIiJ Tiel 00JacTi JISIIBHOCTI, Ky BUOHpae
MalOyTHIN (axiBellb, BIH TOBUHEH BOJOJITH HEOOXIIHUM CBITOPO3YMIHHSM, TIEBHUM
binocopchkum (HyHIAMEHTOM JJII CBO€I JISJIBHOCTI, €MIIIPUYHO OOIPYHTOBAHUM
palioHaJICTUYHUM OaveHHSM JIIOAMHU B Olocdepi 1 OyTH 3MaTHUM CIHUPATHUCS Ha
TOCSITHEHHSI PUPOTHAYNX HAYK;

2) exonoriyamii mpodecionanisM MauOyTHHOrO (axiBis, IO TMOB'SI3aHUN 3
XapakTepoM ManWOyTHBOI MISIBHOCTI 3700yBauda, 3 MOr0 CIPOMOXKHICTIO MpHUIMATH
HAWOUIBII ~ pallioHaJdbHI, KOHCTPYKTHBHI, TEXHOJIOT14HI, TOCIOAApChKi  abo
aJMIHICTPATUBHI PIIIEHHS 3 YpaXyBaHHIM €KOJIOT1YHOI CKJIaIOBOT;

3) moB's3aHUi 3 HEOOXITHICTIO MIATOTOBKH (PaxiBI[iB, MOKIUKAHUX BHUPINTYBATH
YHCJICHH] 3aBJaHHS IO B3a€MOBITHOIICHHIO JIOJWHUA 1 JOBKULIA (1€ MaloTh OyTH
daxiBIii, sKi 37aTHI TOEJHATH €KOJIOT1YHI 3HAaHHSA 3 IIUPOKOK TyMaHITapHOIO
MIJrOTOBKOIO — B rajy31i €KOHOMIKH, TPaBO3HABCTBA Ta 0aratbOX IHIIUX I'yMaHITapHUX
JTUCITUILIIH).

298



Ha namy nymky, Takox He ciijf 3a0yBaTH 1 MPO TEXHIYHI CHELIabHOCTI, a[Ke
BIIPOBA/PKCHHSI B TEXHOJIOTTYHI MPOLECH BUPOOHUYOrO LHKIY €KOJIOTOOPIEHTOBAHUX
MIPOEKTIB Ta 3aB/laHb caMe iX 3ajaya.

[lincymoByrouM BHIIE3a3HAYCHE, MOXHA CKa3aTH, IO mpobiemMa CTajJoro
PO3BUTKY 0a3yeTbCs HE TUIBKM Ha 1HAMBIIyalbHIA, a ¥ Ha KOJEKTUBHIN CBIIOMOCTI
BAKJIMBOCTI MUTaHb €KOJOTI3allli OCBITM Ta BIPOBAKEHHI €KOJOTiYyHOi Oe3nmeKku Ha
BCIX PIBHSAX PO3BUTKY CYCIUIbCTBA, /K€ MalOyTHe OJIaromoyiyddsi BCIX >KHUTEIIB
TUTAHETH TPYHTYETHCS HA BHYTPINTHROCTUYHHMX 3acajiax KOKHOTO 3 Hac. JIuie BHCOKa
€KOJIOT1YHAa KYyJIbTypa JIOMOMOXE TNpH 30€peKeHHl PIBHOBArd OCOOMCTOCTI,
CYCIUTBCTBA T4 HABKOJMIITHLOTO CEPEIOBHUIIIA.

Takum unHOM, (HhOpPMYBaHHSI €KOJOTIUHOI CBIJOMOCTI Ta KYJbTYpH Ha 3acajiax
CTaJIOTO PO3BUTKY OCOOJMBO Yy OCBITHBOMY CEPEAOBHIINI TpH3Beae 10 (GopMyBaHHS
CUCTEMHU 3HaHb, TCOPCTUYHHUX Ta MPAKTHYHUX EKOJOTOCIPSIMOBAHMX HaBHYOK
MalOyTHIX (axiBIiB IMHPOKOro KoJia criemianbHocTel. KpiM Toro, 3a /it ontuMizarii
Ipollecy eKoJjorizaiii OcCBITH, HEOOXiJHO BIPOBAKYBAaTH HOBITHI 1HHOBAIlIHHI
NeJIaroriyHi Ta IHTEePaKTUBHI TEXHOJIOT 1.
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CEKLIIS
[TEPEKJIAJJO3HABCTBO TA ITPUKJIAJHA JIHIBICTUKA, TUTAHHS
[JIOBAJIBALI TA IX BIUIMBY HA CYYACHUI PO3BUTOK MOB.
METOJIMKA BUKJIAJTAHHS.

SOME PROBLEMS OF TRANSLATION TRANSPORTATION
TERMINOLOGY FROM ENGLISH INTO UKRAINIAN
Yaremenko N.V., PhD in Pedagogy, Associate Professor,

National University of Life and Environmental Sciences of Ukraine, Kyiv.

Technical texts are characterized by the use of Language for Special Purposes
(LSP), i.e. a language that is used in various professional settings. Bowker and Pearson
state that any LSP characteristically contains specialized vocabulary, collocations and
highly specific stylistic features, all of which need to be taken into consideration when
translating a technical text [1, p.27]. According to Byrne, “the main concern for
technical translators is not only to make sure that information is conveyed accurately
but they are also responsible for ensuring that the information is presented in the
correct form, that it is complete and that the information can be used correctly and
effectively” [2]. According to Newmark, “technical translation is a component of
specified translation; It is differentiated from other kinds of translation by terminology,
although terminology usually makes up about 5-10% of a text” [ 4, p. 151]. However,

terms form the vital part of a translating process of a technical text.
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